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LUXUSNÍ
VINYLOVÉ DÍLCE
Luxury vinyl tiles
LVT Padlóburkolatok
Podłogi winylowe LVT
Carreaux de vinyle de luxe



•	 český	výrobce
•	 design	a	textura	dokonale	imitující	přírodní	materiál
•	 odolnost	podlahoviny	k	vlhkému	prostředí
•	 snadná	údržba	a	vysoká	odolnost	k	opotřebení
•	 odolnost	proti	vlivu	kolečkové	židle
•	 vhodnost	pro	podlahové	vytápění
•	 zdravotní	nezávadnost
•	 garance	10	let

luxusní  

VINYLOVÉ 
DÍLCE

•	 Czech	producer
•	 design	and	texture	imitating	perfectly	natural	materials
•	 floor	resistance	against	humidity
•	 easy	maintenance	and	high	resistance	to	wear
•	 resistence	to	wheel	chair	effects
•	 suitable	for	floor	heating
•	 not	harmful	to	human	health
•	 10-year	warranty

LUXURY VINYL TILESEN

CZ

•	 Cseh	gyártótól
•	 Természetes	anyagokat	imitáló	desing	és	textúra
•	 Nedvességállóság
•	 Egyszerű	karbantartás	és	magas	kopásállóság
•	 Görgős	székkel	szembeni	ellenállás
•	 Padlófűtésre	alkalmas
•	 Az	emberi	egészségre	káros	anyagokat	nem	tartalmaz
•	 10	év	garancia

LVT PADLÓBURKOLATOKHU

FR

•	 le	producteur	tchèque
•	 design	et	la	texture	qui	imitent	parfaitement	un	matériel	naturel	
•	 résistance	du	matériel	du	plancher	à	un	milieu	humide	
•	 entretien	facile	et	une	grande	résistance	à	l’usure	
•	 résistance	contre	l’effet	causé	par	des	chaises	sur	roulettes	
•	 ils	conviennent	pour	des	planchers	chauffants	
•	 salubrité
•	 garantie	de	10	ans

CARREAUX DE VINYLE DE LUXE

•	 czeski	producent
•	 wzornictwo	i	faktura	doskonale	imitujące	naturalne	materiały
•	 odporność	podłogi	na	wilgoć
•	 łatwa	konserwacja	i	wysoka	odporność	na	zużycie
•	 odporność	na	uszkodzenia	spowodowane	wózkami	inwalidzkimi
•	 kompatybilne	z	systemiami	ogrzewania	podłogowego
•	 nieszkodliwe	dla	zdrowia	ludzkiego
•	 10-letnia	gwarancja

LUKSUSOWE PANELE WINYLOWEPL
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MORE	THAN	JUST	A	SURFACE	
Nothing	 fascinates	 us	 more	 than	 a	 perfect	
imitation	 of	 natural	materials.	 	 From	 the	 visual	
aspect,	we	have	brought	vinyl	imitation	of	wood	
and	stone	to	perfection.		We	are	able	to	produce	
flooring	with	coarse	wood,	shale	or	stone	surface	
finish.	 Thanks	 to	 the	 improved	 ridging	 of	 the	
pattern,	 it	 is	 indistinguishable	 from	real	nature.	
At	 first	 glance	and	 touch	 you	 can	no	 longer	 tell	
what	is	vinyl	and	what	is	wood	or	stone.	 	

TÖBB	MINT	EGY	FELÜLET
Semmi	 sem	 nyűgöz	 le	 minket	 jobban,	 mint	 a	
természetes	anyagok	tökéletes	imitálása.	Vizuális	
szempontból	a	fa	és	kő	hatású	padlóburkolataink	
ezt	 kítűnően	 demonstrálják.	 Gyárunk	 durva	 fa	
illetve	 pala	 felületkezelésű	 padlóburkolatokat	
képes	 előállítani.	 A	 minta	 továbbfejlesztett	
bordázatának	köszönhetően	már	első	pillantásra	
vagy	éppen	tapíntásra	sem	lehet	tudni,	hogy	mi	a	
vinyl,	mi	a	kő	vagy	éppen	a	fa.

WIĘCEJ	NIŻ	POWIERZCHNIA
Nic	 nie	 fascynuje	 nas	 bardziej	 niż	 doskonała	
imitacja	 naturalnych	 materiałów.	 Od	 strony	
wizualnej	 doprowadziliśmy	 winylową	 imitację	
drewna	 i	 kamienia	 do	 perfekcji.	 Jesteśmy	 w	
stanie	 wyprodukować	 podłogi	 z	 wykończeniem	
powierzchni	 surowego	 drewna	 lub	 łupka.	
Dzięki	 ulepszonemu	 ryflowaniu	 wzoru	 jest	 nie	
do	 odróżnienia	 od	 prawdziwego	 naturalnego	
materiału.	 Na	 pierwszy	 rzut	 oka	 i	 w	 dotyku	 nie	
można		odrożnić	podłogi	winylowej	od	drewej	lub	
kamiennej.

PLUS	QU´UNE	SURFACE
Rien	ne	nous	fascine	plus	que	l´imitation	parfaite	
des	 matériaux	 naturels.	 Sur	 le	 plan	 visuel	 nous	
avons	 amené	 l´imitation	 du	 bois	 et	 de	 la	 pierre	
à	 la	 perfection.	 Nous	 sommes	 capables	 de	
reproduire	 les	 revêtements	 de	 sol	 apprêt	 de	
protection	 en	 bois	 brut,	 en	 schiste	 ou	 la	 pierre.			
Grâce	au	pliage	de	dessin	plus	sofistiqué,	ils	sont	
irréconnaissables	de	 la	 vraie	nature.	À	première	
vue	 et	 au	 premier	 contact,	 vous	 ne	 saurez	 plus	
distinguer	le	vinyle	du	bois	ou	de	la	pierre.
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Více než jen   
POVRCH

Coarse	wood
Durva	fa
Grube	drewno
Bois	brut

HRUBÉ	DŘEVO

DEZÉN 
TEXTURE	|	MINTA	|	DESEŃ	|	MOTIF

Nic	 nás	 nefascinuje	 víc	 než	 dokonalé	
imitace	 přírodních	 materiálů.	 Přivedli	 jsme	
vinylovou	imitaci	dřeva	a	kamene	po	vizuální	
stránce	k	dokonalosti.	 Jsme	schopni	vyrobit	
podlahoviny	s	povrchovou	úpravou	hrubého	
dřeva,	 břidlice.	 Díky	 vylepšenému	 vrásnění	
dezénu	jsou	k	nerozeznání	od	pravé	přírody.	
Na	 první	 pohled	 i	 dotek	 již	 nemáte	 šanci	
poznat,	co	je	vinyl	a	co	dřevo	či	kámen.

D
EZ
ÉN

Shale
Agyagpala
Łupek
Schiste

BŘIDLICE
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Thermofix ART 
1829	×	180	mm		 str.	09	-	12	

Thermofix WOOD  
1200	×	180	mm	 str.	13	-	31

Thermofix STONE/TEXTILE  
900	×	300	mm	  
450	×	450	mm	 str.	32	-	37	

Imperio 
900	×	150	mm	 str.	38	-	43

ROZMĚRY (mm) 
DIMENSIONS	|	MÉRETEK	|	ROZMIARY



98

1.	 PUR	surface	treatment
2.	 Wear	layer
3.	 Decoration	layer
4.	 Glass	fibre
5.	 Bottom	layer
 

1.	 Védő	PUR	bevonat
2.	 Transzparens	kopó	réteg
3.	 Desing	réteg
4.	 Üvegfátyol	réteg
5.	 Alsó	réteg

EN

HU

1.	 Warstwa	ochonna	PUR
2.	 Bezbarwna	warstwa	użytkowa
3.	 Warstwa	ze	wzorem
4.	 Warstwa	włókna	szklanego
5.	 Warstwa	podkładowa

1.	 PUR	traitement	de	la	surface
2.	 Couche	d‘usure
3.	 Couche	decorative
4.	 Nappe	vitreuse
5.	 Couche	inferieure

FR
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PUR	úprava

Nášlapná	vrstva

Dekorační	vrstva

Skelné	rouno

Spodní	vrstva

ZKOSENÉ HRANY
4V-GROOVE

FÓZOLT SZÉLEK

ŚCIĘTA KRAWĘDŹ

BORDS BISEAUTÉ

THERMOFIX ART
1 	 8 2 9 	 × 	 1 8 0 	 mm	

18001 Smrk polar
Polar	spruce	/	Sarki	lucfenyő	/	Świerk	Polarny	/	Sapin	polar

18002 Smrk silver
Silver	spruce	/	Ezüst	lucfenyő	/	Świerk	Srebrzysty	/	Sapin	silver

18003 Ořech lava
Lava	walnut	/	Láva	dió	/	Orzech	Lava	/	Noyer	lava

18004 Dub paleo
Paleo	oak	/	Paleo	tölgy	/	Dąb	Paleo	/	Chêne	paleo

18005 Ořech koral
Coral	walnut	/	Korall	dió	/	Orzech	Coral	/	Noyer	corail

18006 Buk mist
Beech	mist	/	Ködösített	Bükk	/	Buk	Mist		/	Hêtre	mist

18007 Dub mocca
Mocca	oak	/	Mokka	tölgy	/	Dąb	Mocca	/	Chêne	mocca

18008 Kaštan honey
Honey	chestnut	/	Méz	mogyoróy	/	Kasztan	Miodowy	/	Marronnier	honey

THERMOFIX

1 8 0 0 1  -  S m r k  p o l a r
Polar spruce / Sarki lucfenyő / Świerk Polarny / Sapin polar
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1 8 0 0 6  -  B u k  m i s t
Beech mist / Ködösített bükk / Buk Mist / Hêtre mist

THERMOFIX	ART			•	•	•	•			1	829	×	180	mm		•	•	•	•		DEZÉN	A			•	•	•	•	 		 	•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•			1	829	×	180	mm		•	•	•	•		THERMOFIX	ART			

T H E R M O F I X  A R T 
1 	 8 2 9 	 × 	 1 8 0 	 mm 

T H E R M O F I X  A R T 
1 	 8 2 9 	 × 	 1 8 0 	 mm 

Dezén
Texture | Minta
Deseń |  Motif

Polar	spruce	/	Sarki	Lucfenyő	/	Świerk	Polarny	/	Sapin	polar

Smrk polar

18
29
×1

80 18001 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Beech	mist	/	Ködösített	bükk	/	Buk	Mist	/	Hêtre	mist

Buk mist

18
29
×1

8018006A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Silver	spruce	/	Ezüst	lucfenyő	/	Świerk	Srebrzysty	/	Sapin	silver

Smrk silver

18
29
×1

80 18002 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Paleo	oak	/	Paleo	/	Dąb	Paleo	/	Chêne	paleo

Dub paleo

18
29
×1

80 18004 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Coral	walnut	/	Korall	dió	/	Оrzech	Coral	/	Noyer	corail

Ořech koral

18
29
×1

8018005A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Lava	walnut	/	Láva	dió	/	Orzech	Lava	/	Noyer	lava

Ořech lava

18
29
×1

80 18003 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif
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1 8 0 0 3  -  O ř e c h  l a v a
Lava walnut / Láva dió / Оrzech Lava / Noyer lava

THERMOFIX WOOD 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm	

12108-1 Borovice bílá - rustikal
White	Pine	-	rustic	/	Fehér	fenyő	-	rusztikus	/	Sosna	Biała	-	Rustykalna	/	Pin	blanc	–	rustique

12109-1 Buk rustikal
Rustic	Beech	/	Rusztikus	bükk	/	Buk	Rustykalny	/	Hêtre	rustique

12110-2 Dub
Oak	/	Tölgy	/	Dąb	/	Chêne

12111-2 Habr bílý
White	Hornbeam	/	Fehér	gyertyán	/	Grab	Biały	/	Charmille	blanche

12113-2 Habr masiv
Solid	Wood	Hornbeam	/	Tömör	fa	gyertyán	/	Grab	Pospolity	/	Charmille	massive

12118-1 Ořech vlašský
European	Walnut	/	Európai	dió	/	Orzech	Włoski	/	Noyer

12123-2 Dub bělený
Whitened	Oak	/	Fehérített	tölgy	/	Dąb	Bielony	/	Chêne	blanchi

12128-1 Borovice sibiřská
Siberian	Pine	/	Szibériai	fenyő	/	Sosna	Syberyjska	/	Pin	de	Sibérie

12130-1 Farmářské dřevo
Farmer‘s	wood	/	Gazda	fa	/	Drewno	Farmerskie	/	Bois	de	ferme

12131-1
Dub přírodní
Natural	Oak	/	Természetes	tölgy	/	Dąb	Naturalny	/	Chêne	nature

12133-1
Buk kouřový
Smoky	Beech	/	Füstös	bükk	/	Buk	Przydymiony	/	Hêtre	fumé

12134-1
Dub kouřový
Smoky	Oak	/	Füstös	tölg	/	Dąb	Przydymiony	/	Chêne	fumé

12203-4
Tis horský
Mountain	Yew	/	Hegyi	tiszafa	/	Cis	Górski	/	If	de	montagne

12204-2
Dub tmavý
Dark	Oak	/	Sötét	tölgy	/	Dąb	Ciemny	/	Chêne	foncé

12135-1
Dub selský
Rustic	Oak	/	Rusztikus	tölgy	/	Dąb	Rustykalny	/	Chêne	paysan

12137-1
Dub caramel
Caramel	Oak	/	Karamell	tölgy	/	Dąb	Karmelowy	/	Chêne	caramel

12137-2
Dub chocolade
Chocolate	Oak	/	Csokoládé	tölgy	/	Dąb	Czekoladowy	/	Chêne	chocolat

12139-2
Borovice milk
Milk	Pine	/	Tej	fenyő	/	Sosna	Bielona	/	Pin	milk

12142-1
Jasan Brick
Ash	Brick	/	Kőris	tégla	/	Jesion	Ceglany	/	Frêne	Brick

12143-1
Borovice mediterian
Mediterian	Pine	/	Mediterrán	fenyő	/	Sosna	Śródziemnomorska	/	Pin	méditerranéen

12144-1 Topol bílý
White	poplar	/	Fehér	Nyárfa	/	Topola	Biała	/	Peuplier	blanc

12145-1
Topol kávový
Coffee	poplar	/	Kávé	nyár	/	Topola	Kawowa	/	Peuplier	café

12146-1
Dub popelavý
Ash	oak	/	Kőris	nyár	/	Topola	Jesionowa	/	Chêne	cendre

12147-1
Borovice antická
Antique	pine	/	Antik	fenyő	/	Sosna	Antyczna	/	Pin	antique

12148-1
Smrk severský
Northern	spruce	/	Északi	Lucfenyő	/	Świerk	Skandynawsky	/	Sapin	nordique

12149-1
Vintage
Vintage	/	Vintage	/	Vintage	/	Vintage

12150-1
Dub hedvábný
Silk	oak	/	Selyemtölgy	/	Dąb	Jedwabisty	/	Chêne	soie

12151-1
Dub saténový
Satin	oak	/	Szatén	tölgy	/	Dąb	Satynowy	/	Chêne	satin

12152-1
Jasan hnědý
Brown	ash	/	Barna	kőris	/	Jesion	Brązowy	/	Frêne	marron

12153-1
Jasan písečný
Sandy	ash	/	Homok	kőris	/	Jesion	Piaskowy	/	Frêne	sable

12154-1
Dub grónský
Greenland	oak	/	Grönlandi	tölgy	/	Dąb	Grenlandzky	/	Chêne	Groenland

12155-1
Dub venkovský
Rural	oak	/	Vidéki	tölgy	/	Dąb	Wiejski	/	Chêne	campagne

12156-1
Dub půlnoční
Midnight	oak	/	Éjszakai	tölgy	/	Dąb	Midnight	/	Chêne	de	minuit

12157-1
Dub havana
Havana	oak	/	Havannai	tölgy	/	Dąb	Havana	/	Chêne	Havane

12158-1
Dub pálený
Burnt	oak	/	Égetett	tölgy	/	Dąb	Palony	/	Chêne	brûlé

12159-1
Dub tradiční
Traditional	oak	/	Hagyományos	tölgy	/	Dąb	Tradycyjny	/	Chêne	traditionnel

12160-1
Dub panský
Grand	oak	/	Nagytölgy	/	Dąb	Dworsky	/	Vieux	chêne

12161-1
Dub luční
Meadow	oak	/	Réti	tölgy	/	Dąb	Łąkowy	/	Chêne	maison

12162-1
Dub nugátový
Nougat	oak	/	Nugát	tölgy	/	Dąb	Nugat	/	Chêne	nougat

12163-1
Dub podzimní
Autumn	oak	/	Őszi	tölgy	/	Dąb	Jesienny	/	Chêne	automne

12164-1
Oldrind
Oldrind	/	Oldrind	/	Oldrind	/	Oldrind

12165-1
Variety
Variety	/	Variety	/	Variety	/	Variety

T H E R M O F I X  A R T 
1 	 8 2 9 	 × 	 1 8 0 	 mm 

Mocca	oak	/	Mokka	tölgy	/	Dąb	Mocca	/	Chêne	mocca

Dub mocca

18
29
×1

80 18007 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Honey	chestnut	/	Mézes	gesztenye	/	Kasztan	Honey	/	Marronnier	honey

Kaštan honey

18
29
×1

80 18008 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

THERMOFIX	ART			•	•	•	•			1	829	×	180	mm		•	•	•	•		DEZÉN	A			•	•	•	•	 13	 	 	 	 	•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		THERMOFIX	WOOD	
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T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

Dezén
Texture | Minta
Deseń |  Motif

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

THERMOFIX	WOOD			•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•	 		 	 	 	•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		THERMOFIX	WOOD	

White	Pine	-	rustic	/	Fehér	fenyő	-	rusztikus	/	Sosna	Biała	-	Rustykalna	/	Pin	blanc	–	rustique

Borovice bílá - rustikal

1 
20

0×
18

0

12108-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Solid	Wood	Hornbeam	/	Tömör	fa	gyertyán	/	Grab	Pospolity	/	Charmille	massive

Habr masiv

1 
20

0×
18

0

12113 -2A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

European	Walnut	/	Európai	dió	/	Orzech	Włoski	/	Noyer

Ořech vlašský

1 
20

0×
18

0

12118 -1A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Rustic	Beech	/	Rusztikus	bükk	/	Buk	Rustykalny	/	Hêtre	rustique

Buk rustikal

1 
20

0×
18

0

12109-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Oak	/	Tölgy	/	Dąb	/	Chêne

Dub

1 
20

0×
18

0

12110-2 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

White	Hornbeam	/	Fehér	gyertyán	/	Grab	Biały	/	Charmille	blanche

Habr bílý

1 
20

0×
18

0

12111 -2A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif



1 2 1 2 8 - 1  -  B o r o v i c e  s i b i ř s k á

Siberian Pine / Szibériai fenyő / Sosna Syberyjska / Pin de Sibérie

1716

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

Dezén
Texture | Minta
Deseń |  Motif

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

THERMOFIX	WOOD			•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•	 		 	 	 	•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		THERMOFIX	WOOD	

Whitened	Oak	/	Fehérített	tölgy	/	Dąb	Bielony	/	Chêne	blanchi

Dub bělený

1 
20

0×
18

0

12123-2 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Siberian	Pine	/	Szibériai	fenyő	/	Sosna	Syberyjska	/	Pin	de	Sibérie

Borovice sibiřská

1 
20

0×
18

0

12128-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Farmer‘s	wood	/	Gazda	fa	/	Drewno	Farmerskie	/	Bois	de	ferme

Farmářské dřevo

1 
20

0×
18

0

12130-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif
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T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

Dezén
Texture | Minta
Deseń |  Motif

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

THERMOFIX	WOOD			•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•	 		 	 	 	•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		THERMOFIX	WOOD	

Natural	Oak	/	Természetes	tölgy	/	Dąb	Naturalny	/	Chêne	nature

Dub přírodní

1 
20

0×
18

0

12131-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Smoky	Beech	/	Füstös	bükk	/	Buk	Przydymiony	/	Hêtre	fumé

Buk kouřový

1 
20

0×
18

0

12133-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Smoky	Oak	/	Füstös	tölgy	/	Dąb	Przydymiony	/	Chêne	fumé

Dub kouřový

1 
20

0×
18

0

12134-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Dark	Oak	/	Sötét	tölgy	/	Dąb	Ciemny	/	Chêne	foncé

Dub tmavý

1 
20

0×
18

0

12204-2A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Rustic	Oak	/	Rusztikus	tölgy	/	Dąb	Rustykalny	/	Chêne	paysan

Dub selský

1 
20

0×
18

0

12135-1A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Mountain	Yew	/	Hegyi	tiszafa	/	Cis	Górski	/	If	de	montagne

Tis horský

1 
20

0×
18

0

12203-4A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif



2120

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

Dezén
Texture | Minta
Deseń |  Motif

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

THERMOFIX	WOOD			•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•	 		 	 	 	•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		THERMOFIX	WOOD	

Caramel	Oak	/	Karamell	tölgy	/	Dąb	Karmelowy	/	Chêne	caramel

Dub caramel

1 
20

0×
18

0

12137-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Chocolate	Oak	/	Csokoládé	tölgy	/	Dąb	Czekoladowy	/	Chêne	chocolat

Dub chocolade

1 
20

0×
18

0

12137-2 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Milk	Pine	/	Tej	fenyő	/	Sosna	Bielona	/	Pin	milk

Borovice milk

1 
20

0×
18

0

12139-2 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Mediterian	Pine	/	Mediterrán	fenyő	/	Sosna	Śródziemnomorska	/	Pin	méditerranéen

Borovice mediterian

1 
20

0×
18

0

12143-1A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

White	poplar	/	Fehér	Nyárfa	/	Topola	Biała	/	Peuplier	blanc

Topol bílý

1 
20

0×
18

0

12144-1A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Ash	Brick	/	Tégla	kőris	/	Jesion	Ceglany	/	Frêne	Brick

Jasan Brick

1 
20

0×
18

0

12142-1A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif



2322

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

Dezén
Texture | Minta
Deseń |  Motif

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

THERMOFIX	WOOD			•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•	 		 	 	 	•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		THERMOFIX	WOOD	

Coffee	poplar	/	Kávé	nyárfa	/	Topola	Kawowa	/	Peuplier	café

Topol kávový

1 
20

0×
18

0

12145-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Ash	oak	/	Kőris	Nyárfa	/	Topola	Jesionowa	/	Chêne	cendre

Dub popelavý

1 
20

0×
18

0

12146-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Antique	pine	/	Antik	fenyő	/	Sosna	Antyczna	/	Pin	antique

Borovice antická

1 
20

0×
18

0

12147-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Vintage	/	Vintage	/	Vintage	/	Vintage

Vintage

1 
20

0×
18

0

12149-1A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Silk	oak	/	Samteiche	/	Dąb	Jedwabisty	/	Chêne	soie

Dub hedvábný

1 
20

0×
18

0

12150-1A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Northern	spruce	/	Északi	lucfenyő	/	Świerk	Skandynawsky	/	Sapin	nordique

Smrk severský

1 
20

0×
18

0

12148-1A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif



1 2 1 4 8 - 1  -  S m r k  s e v e r s k ý
Northern spruce / Északi Lucfenyő / Świerk Skandynawsky / Sapin nordique 1 2 1 5 0 - 1  -  D u b  h e d v á b n ý

Silk oak / Selyemtölgy / Dąb Jedwabisty / Chêne soie

2524

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

Dezén
Texture | Minta
Deseń |  Motif

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

THERMOFIX	WOOD			•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•	 		 	 	 	•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		THERMOFIX	WOOD	THERMOFIX	WOOD			•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		DEZÉN	A			•	•	•	•	 		 	 	 	•	•	•	•	DEZÉN	A	•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		THERMOFIX	WOOD	



2726

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

Dezén
Texture | Minta
Deseń |  Motif

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

THERMOFIX	WOOD			•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•	 		 	 	 	•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		THERMOFIX	WOOD	

Satin	oak	/	Szatén	tölgy	/	Dąb	Satynowy	/	Chêne	satin

Dub saténový

1 
20

0×
18

0

12151-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Brown	ash	/	Barna	kőris	/	Jesion	Brązowy	/	Frêne	marron

Jasan hnědý

1 
20

0×
18

0

12152-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Sandy	ash	/	Homok	kőris	/	Jesion	Piaskowy	/	Frêne	sable

Jasan písečný

1 
20

0×
18

0

12153-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Rural	oak	/	Vidéki	tölgy	/	Dąb	Wiejski	/	Chêne	campagne

Dub venkovský

1 
20

0×
18

0

12155-1A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Midnight	oak	/	Éjszakai	tölgy	/	Dąb	Midnight	/	Chêne	de	minuit

Dub půlnoční

1 
20

0×
18

0

12156-1A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Greenland	oak	/	Grönlandi	tölgy	/	Dąb	Grenlandzky	/	Chêne	Groenland

Dub grónský

1 
20

0×
18

0

12154-1A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif



2928

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

Dezén
Texture | Minta
Deseń |  Motif

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

THERMOFIX	WOOD			•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•	 		 	 	 	•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		THERMOFIX	WOOD	

Havana	oak	/	Havannai	tölgy	/	Dąb	Havana	/	Chêne	Havane

Dub havana

1 
20

0×
18

0

12157-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Burnt	oak	/	Égetett	tölgy	/	Dąb	Palony	/	Chêne	brûlé

Dub pálený

1 
20

0×
18

0

12158-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Traditional	oak	/	Hagyományos	tölgy	/	Dąb	Tradycyjny	/	Chêne	traditionnel

Dub tradiční

1 
20

0×
18

0

12159-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

1 2 1 5 7 - 1  -  D u b  h a v a n aHavana oak / Havannai tölgy / Dąb Havana / Chêne Havane



3130

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

Dezén
Texture | Minta
Deseń |  Motif

T H E R M O F I X  W O O D 
1 	 2 0 0 	 × 	 1 8 0 	 mm 

THERMOFIX	WOOD			•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•	 		 	 	 	•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•			1	200	×	180	mm		•	•	•	•		THERMOFIX	WOOD	

Havana	oak	/	Eiche	Havanna	/	Дуб	Гавана	/	Chêne	Havane

Dub havana

1 
20

0×
18

0

12157-1

Burnt	oak	/	Eiche	Gebrannt	/	Дуб	обожженный	/	Chêne	fumé

Dub pálený

1 
20

0×
18

0

12158-1

Traditional	oak	/	Eiche	Traditionell	/Дуб	классический	/	Chêne	traditionnel

Dub tradiční

1 
20

0×
18

0

12159-1

Grand	oak	/	Nagytölgy	/	Dąb	Dworsky	/	Vieux	chêne

Dub panský

1 
20

0×
18

0

12160-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Meadow	oak	/	Réti	tölgy	/	Dąb	Łąkowy	/	Chêne	maison

Dub luční

1 
20

0×
18

0

12161-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Nougat	oak	/	Nugát	tölgy	/	Dąb	Nugat	/	Chêne	nougat

Dub nugátový

1 
20

0×
18

0

12162-1 A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Oldrind	/	Oldrind	/	Oldrind	/	Oldrind

Oldrind

1 
20

0×
18

0

12164-1A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Variety	/	Variety	/	Variety	/	Variety

Variety

1 
20

0×
18

0

12165-1A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif

Autumn	oak	/	Őszi	tölgy	/	Dąb	Jesienny	/	Chêne	automne

Dub podzimní

1 
20

0×
18

0

12163-1A  dezén
Texture / Minta
Deseń / Motif



33	 	 	 	 	•	•	•	•		DEZÉN	C		•	•	•	•		450	×	450	mm		•	•		900	×	300	mm		•	•	•	•		THERMOFIX	STONE/TEXTILE	

1 5 4 1 0  -  2  -  B ř i d l i c e  k o v
Metal Shale / Fémpala / Łupek Metalowy / Schiste métal

T H E R M O F I X  S T O N E / T E X T I L E  
4 5 0 	 × 	 4 5 0 	 mm 	 ; 	 9 0 0 	 × 	 3 0 0 	 mm

Dezén
Texture | Minta
Deseń |  Motif

THERMOFIX STONE/TEXTILE 
4 5 0 	 × 	 4 5 0 mm ; 	 9 0 0 	 x 	 3 0 0 	 mm

15208-1 Travertin klasik 900	×	300	mm
Classic	Travertine	/	Klasszikus	Travertin	/	Trawertyn	Klasyczny	/	Travertin	classique

15402-1 Břidlice standard bílá 450	×	450	mm
White	Standard	Shale	/	Fehér	standard	pala	/	Łupek	Standardowy	/	Schiste	Standard	blanc

15402-2 Břidlice standard černá 450	×	450	mm
Black	Standard	Shale	/	Fekete	standard	pala	/	Łupek	Standardowy	Czarny	/	Schiste	Standard	noir

15410-1 Břidlice stříbrná 900	×	300	mm
Silver	Shale	/	Ezüst	pala	/	Łupek	Srebrny	/	Schiste	argenté

15410-2 Břidlice kov 900	×	300	mm
Metal	Shale		/	Fémpala	/	Łupek	Metalowy	/	Schiste	métal

15412-1 Weave 450	×	450	mm
Weave

15413-1 Stripe 450	×	450	mm
Stripe

15414-1 Travertin dawn 900	×	300	mm
Travertine	dawn	/	Travertin	Dawn	/	Trawertyn	Dawn	/	Travertin	dawn

15415-1 Travertin light 900	×	300	mm
Travertine	light	/	Travertin	Light	/	Trawertyn	Light	/	Travertin	light

15416-1 Travertin dusk 900	×	300	mm
Travertine	dusk	/	Travertin	Dusk	/	Trawertyn	Dusk	/	Travertin	dusk

15417-1 Pískovec ivory    900	×	300	mm
Ivory	sandstone	/	Elefántcsont	homokkő	/	Piaskowiec	Ivory	/	Gré	ivory

15418-1 Pískovec pearl 900	×	300	mm
Pearl	sandstone	/	Gyöngyhomokkő	/	Piaskowiec	Pearl	/	Gré	pearl

White	Standard	Shale	/	Fehér	standard	pala	/	Łupek	Standardowy	/	Schiste	Standard	blanc

Břidlice standard bílá

45
0×

45
015402-1C  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif

Black	Standard	Shale	/	Fekete	standard	pala	/	Łupek	Standardowy	Czarny	/	Schiste	Standard	noir

Břidlice standard černá

45
0×

45
015402-2C  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif

Classic	Travertine	/	Klasszikus	Travertin	/	Trawertyn	Klasyczny	/	Travertin	classique

Travertin klasik

90
0×

30
015208-1D  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif



3534 THERMOFIX	STONE/TEXTILE			•	•	•	•			450	×	450	mm		•	•		900	×	300	mm		•	•	•	•	DEZÉN	C			•	•	•	•	 		 	 	 	•	•	•	•		DEZÉN	C		•	•	•	•		450	×	450	mm		•	•		900	×	300	mm		•	•	•	•		THERMOFIX	STONE/TEXTILE	

Stripe

Stripe

45
0×

45
0 15413-1 D  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif

Silver	Shale	/	Ezüstpala	/	Łupek	Srebrny	/	Schiste	argenté

Břidlice stříbrná

90
0×

30
0 15410-1 D  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif

Metal	Shale		/	Fémpala	/	Łupek	Metalowy	/	Schiste	métal

Břidlice kov

90
0×

30
0 15410-2 D  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif

Weave

Weave

45
0×

45
0 15412-1 D  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif

T H E R M O F I X  S T O N E / T E X T I L E  
4 5 0 	 × 	 4 5 0 	 mm 	 ; 	 9 0 0 	 × 	 3 0 0 	 mm

Dezén
Texture | Minta
Deseń |  Motif

T H E R M O F I X  S T O N E / T E X T I L E  
4 5 0 	 × 	 4 5 0 	 mm 	 ; 	 9 0 0 	 × 	 3 0 0 	 mm

Travertine	dawn	/	Travertin	Dawn	/	Trawertyn	Dawn	/	Travertin	dawn

Travertin dawn

90
0×

30
015414-1C  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif

Travertine	light	/	Travertin	Light	/	Trawertyn	Light	/	Travertin	light

Travertin light

90
0×

30
015415-1C  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif

Travertine	dusk	/	Travertin	Dusk	/	Trawertyn	Dusk	/	Travertin	dusk

Travertin dusk

90
0×

30
015416-1C  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif



3736 THERMOFIX	STONE/TEXTILE			•	•	•	•			450	×	450	mm		•	•		900	×	300	mm		•	•	•	•	DEZÉN	C			•	•	•	•	 		 	 	 	•	•	•	•		DEZÉN	C		•	•	•	•		450	×	450	mm		•	•		900	×	300	mm		•	•	•	•		THERMOFIX	STONE/TEXTILE	

1 5 4 1 8 - 1    P í s k o v e c  p e a r l
Pearl sandstone / Gyöngyhomokkő / Piaskowiec Pearl / Gré pearl

T H E R M O F I X  S T O N E / T E X T I L E  
4 5 0 	 × 	 4 5 0 	 mm 	 ; 	 9 0 0 	 × 	 3 0 0 	 mm

Dezén
Texture | Minta
Deseń |  Motif

T H E R M O F I X  S T O N E / T E X T I L E  
4 5 0 	 × 	 4 5 0 	 mm 	 ; 	 9 0 0 	 × 	 3 0 0 	 mm

Pearl	sandstone	/	Gyöngyhomokkő	/	Piaskowiec	Pearl	/	Gré	pearl

Pískovec pearl

90
0×

30
015418-1C  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif

Ivory	sandstone	/	Elefántcsont	homokkő	/	Piaskowiec	Ivory	/	Gré	ivory

Pískovec ivory    

90
0×

30
015417-1C  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif



39     • • • •  DEZÉN A  • • • •  900 × 150 mm  • • • •   IMPERIO

 I M P E R I O 
9 0 0  ×  1 5 0  m m

Dezén
Texture | Dessin
Дизайн |  Motif

EN

HU FR

PL

1

2

3

4

5

IMPERIO

1.	 PUR	surface	treatment
2.	 Wear	layer
3.	 Decoration	layer
4.	 Glass	fibre
5.	 Bottom	layer
 

1.	 PUR	védőréteg
2.	 Koptató	réteg
3.	 Desing	réteg
4.	 Üveg	fátyol
5.	 Alsó	réteg

1.	 Warstwa	ochonna	PUR
2.	 Bezbarwna	warstwa	użytkowa
3.	 Warstwa	ze	wzorem
4.	 Warstwa	włókna	szklanego
5.	 Warstwa	podkładowa

1.	 PUR	traitement	de	la	surface
2.	 Couche	d‘usure
3.	 Couche	decorative
4.	 Nappe	vitreuse
5.	 Couche	inferieure

PUR	úprava

Nášlapná	vrstva

Dekorační	vrstva

Skelné	rouno

Spodní	vrstva

IMPERIO
9 0 0 	 × 	 1 5 0 	 mm	

2 9 5 1 4 - 1  -  J a s a n  s v ě t l ý
Light ash / Világos kőris / Jesion Jasny / Frêne clair

29501-1 Dub alžírský
Algerian	oak	/	Algériai	tölgy	/	Dąb	Algierski	/	Chêne	d‘Algérie

29503-1 Dub californský
Californian	oak	/	Kaliforniai	tölgy	/	Dąb	Kalifornijski	/	Chêne	de	Californie

29505-1 Kaštan korsický
Corsican	chestnut	/	Korzikai	gesztenye	/	Kasztan	Korsykański	/	Marronnier	corse

29505-2 Dub rýnský
Rhine	oak	/	Rajnai	tölgy	/	Dąb	Reński	/	Chêne	rhénan

29506-2 Buk capuccino
Cappuccino	beech	/	Cappucino	tölgy	/	Buk	Capuccino	/	Hêtre	capuccino

29507-1 Dub rakouský
Austrian	oak	/	Osztrák	tölgy	/	Dąb	Austryjacki	/	Chêne	d‘Autriche

29509-1 Borovice aljašská
Alaskan	pine	/	Alaszkai	fenyő	/	Sosna	Alaskańsk	/	Pin	d‘Alaska

29509-2 Smrk bajkalský
Baikal	spruce	/	Baikal	lucfenyő	/	Świerk	Bajkał	/	Sapin	Baïkal

29510-1 Dub norský
Norwegian	oak	/	Norvég	tölgy	/	Dąb	Norweski	/	Chêne	norvégien

29513-1 Dub stříbrný
Silver	oak	/	Ezüst	tölgy	/	Dąb	Srebrny	/	Chêne	argenté

29513-2 Dub zlatý
Golden	oak	/	Arany	tölgy	/	Dąb	Złoty	/	Chêne	doré

29514-1 Jasan světlý
Light	ash	/	Világos	kőris	/	Jesion	Jasny	/	Frêne	clair



4140 IMPERIO			•	•	•	•		900	×	150	mm		•	•	•	•		DEZÉN	A			•	•	•	•	 		 	 	 	•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•		900	×	150	mm		•	•	•	•			IMPERIO

 I M P E R I O 
9 0 0 	 × 	 1 5 0 	 mm

Dezén
Texture | Minta
Deseń |  Motif

I M P E R I O 
9 0 0 	 × 	 1 5 0 	 mm

2 9 5 0 5 - 1  -  K a š t a n  k o r s i c k ý
Corsican chestnut / Korzikai gesztenye / Kasztan Korsykański / Marronnier corse

Californian	oak	/	Kaliforniai	tölgy	/	Dąb	Kalifornijski	/	Chêne	de	Californie

Dub californský

90
0×

15
0 29503-1 A  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif

Corsican	chestnut	/	Korzikai	gesztenye	/	Kasztan	Korsykański	/	Marronnier	corse

Kaštan korsický

90
0×

15
0 29505-1 A  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif

Rhine	oak	/	Rajnai	tölgy	/	Dąb	Reński	/	Chêne	rhénan

Dub rýnský

90
0×

15
0 29505-2 A  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif

Algerian	oak	/	Algériai	tölgy	/	Dąb	Algierski	/	Chêne	d‘Algérie

Dub alžírský

90
0×

15
0 29501-1 A  dezén

Texture / Minta
Дизайн / Motif



4342 IMPERIO			•	•	•	•		900	×	150	mm		•	•	•	•		DEZÉN	A			•	•	•	•	 		 	 	 	•	•	•	•		DEZÉN	A		•	•	•	•		900	×	150	mm		•	•	•	•			IMPERIO

 I M P E R I O 
9 0 0 	 × 	 1 5 0 	 mm

Dezén
Texture | Minta
Deseń |  Motif

I M P E R I O 
9 0 0 	 × 	 1 5 0 	 mm

2 9 5 0 9 - 2  -  S m r k  b a j k a l s k ý
Baikal spruce / Baikal lucfenyő / Świerk Bajkał / Sapin Baïkal

Austrian	oak	/	Osztrák	tölgy	/	Dąb	Austryjack	/	Chêne	d‘Autriche

Dub rakouský

90
0×

15
029507-1A  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif Silver	oak	/	Ezüst	tölgy	/	Dąb	Srebrny	/	Chêne	argenté

Dub stříbrný

90
0×

15
029513-1A  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif

Alaskan	pine	/	Alaszkai	fenyő	/	Sosna	Alaskańska	/	Pin	d‘Alaska	

Borovice aljašská

90
0×

15
029509-1A  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif Golden	oak	/	Arany	tölgy	/	Dąb	Złoty	/	Chêne	doré

Dub zlatý

90
0×

15
029513-2A  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif

Baikal	spruce	/	Baikal	lucfenyő	/	Świerk	Bajkał	/	Sapin	Baïkal

Smrk bajkalský

90
0×

15
029509-2A  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif Light	ash	/	Világos	kőris	/	Jesion	Jasny	/	Frêne	clair

Jasan světlý

90
0×

15
029514-1A  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif

Cappuccino	beech	/	Cappuccino	bükk	/	Buk	Capuccino	/	Hêtre	capuccino

Buk capuccino

90
0×

15
029506-2A  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif Norwegian	oak	/	Norvég	tölgy	/	Dąb	Norweski	/	Chêne	norvégien

Dub norský

90
0×

15
029510-1A  dezén

Texture / Minta
Deseń / Motif



Pokládka dílců v parketovém stylu

Laying	the	planks	in	a	parquet	style

A	lapok	ehelyezése	hagyományos	
parketta	mintábanl

Układanie	paneli	w	stylu	parkietu

Pose	de	pièces	style	parquet

Mimo uvedené příklady pokládek existuje i spousta dalších.

There	are	also	many	other	laying	examples	in	addition	to	those	listed.

A	felsoroltakon	kívül	számos	más	példa	is	van	a	fektetésre.

Oprócz	wymienionych	przykładów	układania	istnieje	wiele	innychmożliwości.

Hormis	les	exemples	indiqués,	il	existe	de	nombreuses	autres	possibilités.
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POKLÁDKA A ÚDRŽBA 
INSTALLATION	AND	MAINTENANCE	|	TELEPÍTÉS	ÉS	KARBANTARTÁS	|	MONTAŻ	I	KONSERWACJA	|	LA	POSE	ET	L´ENTRETIEN

POKLÁDKA 
LAYING	OPTIONS	|	FEKTETÉSI	OPCIÓK	|	OPCJE	UKŁADANIA	|	POSSIBILITÉS	DE	POSE

Pokládka dílců nezávisle na sousední řadě (na divoko)

Laying	the	planks	independently	of	the	neighbouring	rows

A	padlólapok	lerakása	a	szomszédos	soroktól	függetlenül

Układanie	elementów	niezależnie	od	sąsiedniego	rzędu

Pose	de	pièces	indépendamment	de	la	ligne	voisine	 
(de	façon	aléatoire)

Pokládka dílců v jedné rovině se sousední řadou 
na polovinu délky

Laying	the	planks	in	a	single	plane	with	the	
neighbouring	row	at	half	the	length

A	lapok	lerakása	egy	sikban	a	szomszédos 
sor	felétől

Układanie	paneli	w	jednej	płaszczyźnie 
z	sąsiednim	rzędem	na	połowie	dlugości

Pose	de	pièces	au	même	niveau	que	la	ligne	
voisine	sur	la	moitié	de	la	longueur

Nedoporučujeme pokládku dílců s navazující příčnou spárou. 
Minimální vzdálenost sousedních spár by měla být na šířku 
lamely. 

Laying	the	parts	where	the	joint	runs	in	a	single	plane	-	not	
recommended	for	planks.	The	individual	joints	should	always 
be	separated	from	each	other	by	at	least	the	width	of	the	planks

Az	olyan	részek	fektetése,	ahol	a	fuga	egy	síkban	fut	-	nem	
ajánlott	deszkák	esetében.	Az	egyes	illesztéseknek	mindig	
legalább	a	deszkák	szélességével	kell	elválasztani	egymástól.

Nie	zalecamy	układania	paneli	z	ciągłym	złączem	poprzecznym.	
Minimalna	odległość	między	sąsiednimi	spoinami	powinna	być	
równa	szerokości	panela.

Pour	les	lattes	il	est	déconseillé	de	poser	les	pièces	de	façon	
à	ce	que	le	joint	passe	au	même	niveau.	Les	différents	joints	
devraient	être	éloignés	les	uns	des	autres	d‘au	minimum 
de	la	largeur	d‘une	latte

ENCZ

Pokládka
Základem	 pro	 správnou	 funkci	 podlahové	 krytiny	 THERMOFIX/
IMPERIO	 je	 instalace	 v	 souladu	 s	 návodem	 -	 Předpis	 pro	 kladení	
podlahových	dílců	PN	5411/2003.	Doporučujeme	pro	kladení	využívat	
profesionální	kladečské	firmy.

Mezi základní předpoklady kvalitního položení patří:
•	 kvalifikovaný	kladeč,	
•	 bezvadný	podklad	(vhodná	stavební	chemie,	přebroušený,	pevný,	suchý,	

rovný	a	čistý	povrch),
•	 výběr	vhodného	lepidla	pro	lepení	podlahových	dílců	(s	vysokou	

počáteční	lepivostí),	
•	 použití	vhodného	nářadí	a	pomůcek	(ježkový	válec,	zubové	stěrky,	nože,	

článkový	válec,	apod.),
•	 temperance	podlahových	dílců	a	lepidla	(minimálně	48	hodin,	teplota	

vzduchu	v	místnosti	15	°C	–	25	°C),
•	 dostatečná	příprava	před	pokládkou	(kontrola	podkladu,	promíchání	

dílců	a	jejich	kontrola,	pokládka	dílců	podle	vynášecí	čáry),
•	 pokládka	do	zavadlého	ne	však	přeschlého	lepidlového	lože	(viz.	pokyny	

výrobce	lepidla),	
•	 válcování	podložené	podlahy	článkovým	válcem	(pro	pro	dokonalé	

spojení	dílců	s	pokladem	se	opakuje	po	1-4	hod),
•	 vyčištění	po	pokládce,
•	 vyzrání	lepidla	před	plným	provozním	zatížením	24	až	72	hod. 

(viz.	pokyny	výrobce	lepidla)
•	 zabezpečení	kontaktních	ploch	nábytku	a	interiérových	doplňků 

s	podlahou	pomocí	vhodných	ochranných	prostředků	–	např.	samolepící	
filcové	podložky,	podložky	pod	kolečkové	židle,	bílá	pryž	apod.),

•	 instalace	čistících	zón	–	rohože,	koberce.

THERMOFIX/IMPERIO je vhodný pro všechny typy interiérů*:
•	 domácnosti
•	 hotely	a	restaurace
•	 komerční	prostory	(kanceláře,	prodejní	centra,	haly,	úřady	a	instituce)
•	 školy	a	školky
•	 nemocnice	a	laboratoře

THERMOFIX/IMPERIO	je	možné	aplikovat	i	do	místností	s	podlahovým	
vytápěním.	Maximální	teplota	podkladu	28	°C,	(při	této	teplotě	může	
teplota	 povrchu	 dílce	 dosáhnout	 27	 °C).	 Kombinací	 různých	 dekorů	
lze	 vytvářet	 vzory,	 které	 příjemně	 dotváří	 charakter	 a	 harmonii	
celého	interiéru.	
*	teplota	vzduchu	v	místnosti	min.	15	°C	v	průběhu	roku.

Údržba
Podlahovina	 THERMOFIX/IMPERIO	 je	 z	 výroby	 opatřena	 ochrannou	
vrstvou	 PUR	 laku.	 Tato	 úprava	 chrání	 podlahovinu	 před	 vnikáním	
nečistot,	usnadňuje	údržbu	a	dává	jí	jednotný	vzhled.
Nově	 položenou	 podlahovinu	 stačí	 zpravidla	 zamést,	 vysát,	 nebo	
setřít	vlhkým	mopem.	Tento	způsob	údržby	postačuje	zpravidla	i	pro	
běžné	denní	čištění.	Tím	není	dotčeno	čištění	po	ukončení	stavebních	
prací	před	předáním	díla.
Při	 větším	 znečištění	 volíme	 tzv.	mokré	 stírání,	 většinou	 s	 přidáním	
čisticích	 prostředků	 určených	 pro	 podlahoviny	 s	 PUR	 vrstvou.	 Tyto	
se	ředí	s	vodou	v	poměru,	který	 je	určen	výrobcem	daného	čisticího	
prostředku	 podle	 míry	 znečištění.	 (např.	 ředění	 v	 poměru	 1:200	
znamená	1díl	čisticího	prostředku	a	200	dílů	vody)
Podlahovina	THERMOFIX/IMPERIO	umožňuje	i	obnovu	celé	ochranné	
PUR	vrstvy.	Této	obnově	předchází	technologicky	náročné	odstranění	
zbytků	 původního	 laku	 a	 neutralizace	 povrchu.	 Nanesení	 nové	 PUR	
vrstvy	 vyžaduje	 velké	 zkušenosti,	 proto	 tuto	 kompletní	 renovaci	
doporučujeme	svěřit	odborné	firmě.	
Výše	 uvedené	 informace	 nenahrazují	 návod	 pro	 pokládku	 a	 údržbu	
podlahových	dílců	THERMOFIX/IMPERIO.

Více informací naleznete na www.fatrafloor.cz

Installation
The	 basis	 for	 the	 proper	 function	 of	 THERMOFIX/IMPERIO	 flooring	
is	 installation	 in	 accordance	 with	 the	 instructions	 –	 Regulation	 for	
laying	floor	panels	PN	5411/2003.	We	recommend	using	professional	
floor	installation	companies	for	laying	THERMOFIX/IMPERIO.

The basic requirements for high quality installation include: 
•	 a	qualified	installer,	
•	 a	perfect	base	(suitable	construction	chemicals,	re-ground,	solid,	dry,	level	

and	clean	surface),	
•	 selection	of	a	suitable	adhesive	for	gluing	floor	panels	(with	high	initial	tack),	
•	 use	of	appropriate	tools	and	instruments	(padfoot	roller,	notched	trowels,	

knives,	section	roller,	etc.),	
•	 temperation	of	floor	panels	and	adhesive	(at	least	48	hours,	air	temperature	

of	the	room	15	°C	-	25°C),
•	 sufficient	preparation	before	installation	(inspection	of	base,	mixing	of	panels	

and	inspection	thereof,	installation	of	panels	according	to	the	line),
•	 laying	in	slightly	wet,	not	overly	dry	adhesive	(see	adhesive	manufacturer’s	

instructions),	
•	 rolling	the	installed	flooring	using	a	section	roller	(repeat	after	1-4	hours 

to	ensure	the	perfect	connection	of	the	parts),
•	 cleaning	after	instalation,	 	
•	 curing	of	the	adhesive	before	full	operating	traffic	for	24	to	72	hours	(see	

adhesive	manufacturer’s	instructions),	 	
•	 securing	the	contact	surfaces	of	furniture	and	interior	accessories	with 

the	floor	using,	suitable	protective	means,	e.g.	self-adhesive	felt	pads,	pads	
for	rolling	chairs,	white	rubber	etc.),

•	 installation	of	clean	zones	–	mats,	rugs.

THERMOFIX/IMPERIO is suitable for all types of interiors*:
•	 households
•	 hotels	and	restaurants
•	 commercial	premises	(offices,	retail	centres,	halls,	offices	and	institutions
•	 schools	and	nurseries	
•	 hospitals	and	laboratories
 
THERMOFIX/IMPERIO	can	be	applied	even	in	rooms	with	an	underfloor	
heating.	 The	 maximum	 temperature	 of	 the	 base	 is	 28	 °C,	 (at	 this	
temperature,	the	temperature	of	the	panel	surface	can	reach	27	°C).	
By	 combining	 various	 patterns,	 a	 pleasant	 character	 and	 harmony 
of	the	entire	interior	can	be	created.	
*	room	air	temperature	min.	15	°C.

Maintenance
THERMOFIX/IMPERIO	 flooring	 is	 provided	 from	 the	 factory	 with	 a	
protective	 polyurethane	 varnish.	 This	 treatment	 protects	 the	 flooring	
against	the	penetration	of	dirt,	facilitates	maintenance	and	gives	it	a	uniform	
appearance.	 	
It	 is	generally	sufficient	 to	sweep,	vacuum	or	wipe	the	newly	 laid	 floor	with	
a	 damp	mop.	 This	 type	 of	maintenance	 is	 usually	 enough	 for	 regular	 daily	
cleaning.	This	does	not	affect	cleaning	after	the	construction	work	has	been	
completed	prior	to	handing	over	the	work.
If	 the	flooring	becomes	particularly	dirty,	 then	opt	for	so-called	wet	wiping,	
usually	 with	 the	 addition	 of	 cleaning	 agents	 intended	 for	 flooring	 with 
a	polyurethane	layer.	These	agents	are	diluted	with	water	in	a	ratio	which	is	
determined	by	the	manufacturer	of	the	given	cleaning	agent	according	to	the	
degree	of	 soiling	 (e.g.	dilution	 in	a	 ratio	of	1:200	means	1	dose	of	 cleaning	
agent	and	200	doses	of	water).
THERMOFIX/IMPERIO	 flooring	 also	 allows	 the	 renewal	 of	 the	 entire	
protective	 polyurethane	 layer.	 This	 renewal	 is	 preceded	 by	 technologically	
demanding	removal	of	the	original	varnish	and	neutralisation	of	the	surface.	
The	application	of	a	new	polyurethane	 layer	requires	extensive	experience.	
Therefore,	 we	 recommend	 hiring	 a	 professional	 company	 to	 carry	 out	 this	
complete	renovation	for	you.	
The	above	information	does	not	replace	instructions	for	the	installation	and	
maintenance	of	THERMOFIX/IMPERIO	floor	panels.

More information is available at www.fatrafloor.com
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Telepítés
A THERMOFIX/IMPERIO	padlóburkolat	megfelelő	működésének	alapja	
a	 PN	 5411/2003	 számú,	 padlólemezek	 lerakására	 vonatkozó	 előírás	
szerinti	 beépítés.	 A	 THERMOFIX/IMPERIO	 fektetéséhez	 javasoljuk,	
hogy	professzionális	padlófektető	cégeket	vegyen	igénybe.

A magas színvonalú beépítés alapkövetelményei a következők:
•	 szakképzett	beépítő,
•	 tökéletes	alap	(megfelelő	építőipari	vegyszerek,	újraalapozott,	szilárd,	

száraz,	sík	és	tiszta	felület),
•	 a	padlólemezek	ragasztásához	megfelelő	ragasztó	kiválasztása	(magas	

kezdeti	tapadással),
•	 a	megfelelő	szerszámok	és	eszközök	használata	(padfoot	henger,	fogazott	

simító,	kés,	szelvényhenger	stb.),
•	 a	padlólapok	és	a	ragasztó	temperálása	(legalább	48	óra,	a	helyiség	

levegőjének	hőmérséklete	15	°C	-	25	°C),
•	 megfelelő	előkészítés	a	beépítés	előtt	(az	alapanyag	ellenőrzése,	a	panelek	

összekeverése	és	ellenőrzése,	a	panelek	beépítése	a	vonalnak	megfelelően),
•	 enyhén	nedves,	nem	túl	száraz	ragasztóba	fektetés	(lásd	a	ragasztó	

gyártójának	utasításait),
•	 a	lerakott	padlóburkolat	hengerlése	szelvényhengerrel	(1-4	óra	elteltével	

megismételni	a	részek	tökéletes	kapcsolódásának	biztosítása	érdekében),
•	 tisztítás	a	beépítés	után,
•	 a	ragasztó	teljes	üzemi	forgalom	előtt	24-72	órán	keresztül	történő	

kikeményedése	(lásd	a	ragasztó	gyártójának	utasításait),
•	 a	bútorok	és	belsőépítészeti	kiegészítők	érintkezési	felületeinek	rögzítése 

a	következőkkel
•	 a	padlóval,	megfelelő	védőeszközökkel,	pl.	öntapadós	filcbetétek,	

gördülőszékek	betétjei,	fehér	gumi	stb.	segítségével),
•	 tiszta	zónák	-	szőnyegek,	szőnyegek	-	telepítése.

A THERMOFIX/IMPERIO minden típusú belső térben alkalmazható*:
•	 háztartások
•	 szállodák	és	éttermek
•	 kereskedelmi	helyiségek	(irodák,	kiskereskedelmi	központok,	csarnokok,	

irodák	és	intézmények).
•	 iskolák	és	óvodák
•	 kórházak	és	laboratóriumok

A THERMOFIX/IMPERIO	padlófűtéssel	ellátott	helyiségekben	is	alkalmazható.	
Az	 aljzat	 maximális	 hőmérséklete	 28	 °C,	 (ennél	 a	 hőmérsékletnél	 a	 panel	
felületének	hőmérséklete	elérheti	a	27	°C-ot).	A	különböző	minták	kombinálásával	
kellemes	karaktert	és	harmóniát	lehet	teremteni	az	egész	belső	térben.
*	a	helyiség	levegőjének	hőmérséklete	min.	15	°C.

Karbantartás
A THERMOFIX/IMPERIO	padlóburkolat	gyárilag	poliuretán	védőlakkal	van	ellátva.	
Ez	 a	 kezelés	 védi	 a	 padlót	 a	 szennyeződések	 behatolása	 ellen,	megkönnyíti	 a	
karbantartást	és	egységes	megjelenést	biztosít.
Általában	 elegendő	 az	 újonnan	 lerakott	 padlót	 felsöpörni,	 porszívózni	 vagy	
nedves	 felmosóval	 áttörölni.	 Ez	 a	 fajta	 karbantartás	 általában	 elegendő	 a	
rendszeres	napi	takarításhoz.	Ez	nem	érinti	az	építési	munkák	befejezése	utáni,	
átadás	előtti	takarítást.
Ha	a	padlóburkolat	különösen	szennyezetté	válik,	akkor	válasszuk	az	úgynevezett	
nedves	törlést,	általában	poliuretán	réteggel	ellátott	padlóburkolatokhoz	szánt	
tisztítószerek	 hozzáadásával.	 Ezeket	 a	 szereket	 vízzel	 hígítják	 olyan	 arányban,	
amelyet	az	adott	tisztítószer	gyártója	a	szennyeződés	mértékének	megfelelően	
határoz	meg	 (pl.	 az	1:200	arányú	hígítás	1	adag	 tisztítószert	és	200	adag	vizet	
jelent).
A THERMOFIX/IMPERIO	 padlóburkolat	 lehetővé	 teszi	 a	 teljes	 védő	
poliuretánréteg	megújítását	 is.	Ezt	a	megújítást	az	eredeti	 lakk	 technológiailag	
igényes	eltávolítása	és	a	 felület	semlegesítése	előzi	meg.	Az	új	poliuretánréteg	
felhordása	 nagy	 tapasztalatot	 igényel.	 Ezért	 javasoljuk,	 hogy	 bízzon	 meg	 egy	
profi	céget,	amely	ezt	a	teljes	felújítást	elvégzi	Önnek.
A	 fenti	 információk	 nem	 helyettesítik	 a	 THERMOFIX/IMPERIO	 padlólemezek	
beépítésére	és	karbantartására	vonatkozó	utasításokat..

További információk elérhetően a http://www.fatrafloor.hu weboldalon.

Montaż
Podstawą	 prawidłowego	 funkcjonowania	 wykładziny	 THERMOFIX/
IMPERIO	 jest	montaż	 zgodnie	 z	 instrukcją	 –	 Instrukcja	 	montażu	 paneli	
podłogowych	PN	5411/2003.	Do	układania	 zalecamy	korzystanie	 z	usług	
profesjonalnych	firm	instalatorskich.

Podstawowe warunki jakie muszą zostać spełnione aby uzyskać  
podłogę wysokiej jakości:
•	 wykwalifikowany	instalator,
•	 nienaganne	podłoże	(odpowiednia	chemia	budowlana,	przeszlifowana;	zwarta,	

sucha,	równa	i	czysta	powierzchnia),
•	 dobór	odpowiedniego	kleju	do	klejenia	elementów	podłogi	(o	dużej	kleistości	

początkowej),
•	 stosowanie	odpowiednich	narzędzi	i	akcesoriów	(wałek	jeżowy	do	mas,	

szpachle	zębate,	noże,	wałki	przegubowe	itp.),
•	 aklimatyzacja	elementów	podłogi	i	kleju	(minimum	48	godzin,	temperatura	

powietrza	w	pomieszczeniu	w	przedzilen	+15	°C	–	+25	°C),
•	 odpowiednie	przygotowanie	podłoża	przed	układaniem	(kontrola	wilgotności,	

kontrola	wymieszanie	masy)
•	 ułożenie	na	odpowietrzonym,	mokrym	i	nie	przesuszonym	kleju	(patrz	

instrukcja	producenta	kleju),
•	 walcowanie	ułożonej	podłogi	wałkiem	łączącym	(powtarzane	przez	1-4	godziny	

dla	idealnego	połączenia	paneli	z	podłożem),
•	 czyszczenie	po	montażu,
•	 utwardzanie	kleju	przed	pełnym	obciążeniem	eksploatacyjnym	24	do	72	godzin	

(patrz	instrukcja	producenta	kleju)
•	 zabezpieczenie	powierzchni	styku	mebli	i	wyposażenia	wnętrz	(m.in	nożek	

mebli)	z	podłogą	za	pomocą	odpowiednich	środków	ochronnych	–	np.	
samoprzylepne	maty	filcowe,	maty	na	wózki	inwalidzkie,	biała	guma	itp.),

•	 montaż	stref	sprzątania	przy	wejściu	–	maty,	dywaniki,	wycieraczki	sysyemowe.

Podłogi THERMOFIX/IMPERIO nadają się do wszystkich typów wnętrz 
gdzie temperatura powietrza w pomieszczeniu to min. 15°C przez cały rok.:
•	 gospodarstwa	domowe
•	 hotele	i	restauracje
•	 lokale	komercyjne	(biura,	centra	handlowe,	hale,	urzędy	i	instytucje)
•	 szkoły	i	przedszkola
•	 szpitale,	przycgodnie	medyczne	i	laboratoria

A THERMOFIX/IMPERIO	 można	 stosować	 również	 w	 pomieszczeniach	 z	
systemami	 ogrzewania	 podłogowego.	 Maksymalna	 temperatura	 podłoża	
to	 +	 28	 °C,	 (w	 tej	 temperaturze	 temperatura	 powierzchni	 paneli	 może	
osiągnąć	+	27	°C).

Łącząc	 ze	 sobą	 różne	 dekory,	 można	 stworzyć	 wzory,	 które	 przyjemnie	
dopełnią	charakter	i	harmonię	całego	wnętrza.

Konserwacja
Podłoga	 THERMOFIX/IMPERIO	 jest	 fabrycznie	 zabezpieczona	 warstwą	 ochronną	
lakieru	PUR.	Zabieg	ten	zabezpiecza	podłogę	przed	wnikaniem	brudu,	ułatwia	pielęgnację	
i	nadaje	jej	jednolity	wygląd.

Z	 reguły	wystarczy	 zamieść,	odkurzyć	 lub	przetrzeć	 świeżo	ułożoną	podłogę	wilgotnym	
mopem.	 Ta	 metoda	 konserwacji	 jest	 zwykle	 wystarczająca	 również	 do	 codziennego	
utrzymania	czystości.	Nie	dotyczy	to	sprzątania	po	zakończeniu	robót	budowlanych	przed	
odbiorem	robót.

W	 przypadku	 mocnych	 zabrudzeń	 wybieramy	 tzw.	 wycieranie	 na	 mokro,	 zazwyczaj	
z	 dodatkiem	 środków	 czyszczących	 przeznaczonych	 do	 wykładzin	 z	 warstwą	 PUR.	
Rozcieńcza	 się	 je	 wodą	 w	 proporcji	 określonej	 przez	 producenta	 danego	 środka	
czyszczącego	w	 zależności	 od	 stopnia	 zabrudzenia.	 (np.	 rozcieńczenie	 1:200	oznacza	 1	
część	detergentu	i	200	części	wody)

Posadzka	 THERMOFIX/IMPERIO	 pozwala	 również	 na	 odtworzenie	 całej	 ochronnej	
warstwy	PUR.	Renowacja	ta	poprzedzona	jest	wymagającym	technologicznie	usunięciem	
pozostałości	oryginalnego	lakieru	i	neutralizacją	powierzchni.	Nakładanie	nowej	warstwy	
PUR	wymaga	dużego	doświadczenia,	dlatego	rekomendujemy	powierzenie	tego	procesu	
specjalistycznej	firmie.

Powyższe	informacje	nie	zastępują	instrukcji	montażu	i	konserwacji	paneli	podłogowych	
THERMOFIX/IMPERIO

Więcej na stronie internetowej na www.fatrafloor.pl

La pose
Afin	 d´assurer	 le	 bon	 fonctionnement	 du	 revêtement	 de	 sol	
THERMOFIX/IMPERIO	 l´installation	 doit	 s´effectuer	 conformément	
aux	 instructions	–	Les	 instructions	relatives	à	 la	pose	des	planchers	
PN	5411/2003.	Nous	recommandons	de	confier	 la	pose	du	plancher	
THERMOFIX/IMPERIO	à	une	société	de	pose.

Parmi les conditions basiques d´une pose de qualité appartient:
•	 le	poseur	qualifié,	
•	 la	couche	de	fond	en	état	parfait	(chimie	de	construction,	la	surface	meuleé,	

solide,	sèche,	plate	et	propre),
•	 le	choix	d´une	colle	adaptée	au	collage	des	planchers	(à	une	haute	adhérence	

initiale),
•	 	l´utilisation	des	outils	et	instruments	adéquats	(hérisson,	couteau	  

à	enduire	à	dents,		rouleau	articulé,	etc.),
•	 Préchauffage	des	pièces	et	de	la	colle	(pendant	les	48	heures	mini, 

la	température	de	l´air	dans	la	pièce	de	15	à	25	°C),
• la	préparation	suffisante	avant	la	pose	(vérification	de	la	couche	de	fond,	mélange	

des	pièces	et	leur	vérification,	la	pose	des	pièces	selon	les	lignes	de	rappel),
•	 la	pose	sur	la	couche	aérée	mais	pas	sèche	(voir	les	instructions	du	fabricant	

de	la	colle),	
•	 le	laminage	du	plancher	calé	d´un	rouleau	articulé	(pour	un	assemblage	

parfait	des	pièces	et	du	support,	répétez	après	1	à	4	heures),
•	 nettoyage	après	la	pose,
•	 le	mûrissement	de	la	colle	de	24	à	72	heures	avant	la	charge	en	plein	service	

(voir	les	instructions	du	fabricant	de	la	colle)
•	 la	sécurisation	des	surfaces	de	contact	du	mobilier	et	des	accessoires	

d´intérieurs	et	du	plancher	avec	les	moyens	de	protections	adéquats	–	par	ex.	
les	rondelles	en	laine	polaire	autocollantes,	les	rondelles	sous	  
les	fauteuils	roulants,	le	caoutchouc	blanc,	etc.),

•	 l´installation	des	zones	de	nettoyage	–		le	tapis-brosse,	les	tapis.

Le THERMOFIX/IMPERIO est approprié aux tous types d´intérieurs*:
•	 les	maisons
•	 les	hôtels	et	restaurants
•	 les	espaces	commerciaux	(les	bureaux,	centres	commerciaux,	halles,	bureaux	

et	institutions)
•	 les	écoles	et	écoles	maternelles
•	 les	hôpitaux	et	laboratoires

Il	est	possible	de	poser	le	THERMOFIX/IMPERIO	dans	les	pièces	avec	le	chauffage	
au	sol.	La	température	maximale	du	fond	est	de	28	°C,	(à	cette	température	la	
surface	de	la	pièce	peut	monter	à	27	°C).	En	combinant	plusieurs	décors	on	peut	
obtenir	les	modèles	qui	soulignent	le	caractère	et	l´harmonie	de	tout	l´intérieur.	
*	la	température	de	l´air	dans	la	pièce	est	de	15	°C	mini.

L´entretien
Lors	 de	 la	 fabrication,	 le	 revêtement	 de	 sol	 THERMOFIX/IMPERIO	 a	 été	 équipé	
d´une	 couche	 de	 protection	 de	 vernis	 PUR.	 Cet	 apprêt	 protège	 le	 sol	 contre	 la	
pénétration	des	impuretés,	facilite	le	nettoyage	et	lui	prête	un	aspect	unifié.
En	général,	il	suffit	que	le	sol	nouvellement	posé	soit	balayé,	aspiré	ou	qu´on	y	fasse	un	
coup	de	balai	à	franges	mouillé.	En	général,	cette	méthode	d´entretien	suffit	aussi	pour	
le	nettoyage	de	tous	les	jours.	Ceci	n´impacte	pas	le	nettoyage	après	la	fin	des	travaux	
de	construction	avant	la	remise	de	l´ouvrage.
Si	 l´encrassement	est	plus	 important,	on	procède	au	méthode	dit	 l´essuyage	mouillé,	
en	rajoutant	les	détergeants	destinés	aux	revêtements	de	sol	à	une	couche	PUR.	Ceux-ci	
sont	dilués	dans	 le	 rapport	 indiqué	par	 le	 fabricant	du	détergent	 respectif	en	 fonction	
du	taux	d´encrassement	(par	ex.	la	dilution	dans	le	rapport	de	1:200	signifie	1	partie	de	
détergeant	et	200	parties	d´eau)
Le	 revêtement	 de	 sol	 THERMOFIX/IMPERIO	 permet	 la	 rénovation	 de	 la	 couche	 de	
protection	 PUR.	 La	 rénovation	 est	 précédée	 d´une	 élimination	 des	 restes	 de	 vernis	
d´origine,	 qui	 est	 technologiquement	 assez	 compliquée,	 et	 de	 la	 neutralisation	 de	 la	
surface.	L´application	de	la	nouvelle	couche	PUR	exige	beaucoup	d´expériences,	pour	
cette	 raison	 nous	 recommandons	 de	 confier	 la	 rénovation	 complète	 à	 une	 société	
spécialisée.	
Les	informations	citées	ci-haut	ne	remplacent	en	nul	cas	les	instructions	relatives	à	la	pose	
et	à	l´entretien	du	plancher	THERMOFIX/IMPERIO.

Pour plus d´informations veuillez consulter nos webpages www.fatrafloor. com

Rozměření	vystěrkované	plochy	/	Measuring	a	gritted	surface	/
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Mesure	de	la	surface	nivelée

Aplikace	lepidla	/	Applying	glue	/	Ragasztófelhordása	/
Нанесение	клея	/	Application	de	colle

Pokládka	vinylových	dílců	/	Laying	vinyl	tiles	/	Vinyl	padló	lerakása	/
укладка	деталей	из	винила	/	Pose	de	dalles	vinyles

Zaválcování	položené	plochy	/	Rolling	laid	surfaces	/	Elhelyezett	felülett	
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PODLAHOVÉ LIŠTY  
FLOOR	SKIRTING	BOARDS	/	SZEGÉLYEK	/	LISTWY	PRZYPODŁOGOWE	/	LES	PLINTHES

PODLAHOVÉ LIŠTY  
FLOOR	SKIRTING	BOARDS	/	SZEGÉLYEK	/	НАПОЛЬНЫЕ	ПЛИНТУСЫ	/LES	PLINTHES

•	 skirting	boards	and	their	accessories	are	visually	identical	with	THERMOFIX/IMPERIO	flooring	materials
•	 skirting	boards	will	be	installed	using	auxiliary	components	–	internal	corner,	left	and	right	end	cover	and	connections
•	 each	skirting	strip	has	a	soft	element	at	its	bottom	and	top,	copying	the	floor	and	the	wall	and,	to	some	extent,	 	
compensating	wall	surface	roughness

•	 extension	or	TV/internet	cables	can	be	easily	hidden	in	the	board
•	 skirting	boards	will	be	installed	using	auxiliary	components	–	internal	corner,	left	and	right	termination	cover	and	
connections

•	 a	szegélylécek	és	tartozékaik	vizuálisan	azonosak	a	THERMOFIX/IMPERIO	padlóburkoló	anyagokkal
•	 a	szegélylécek	beépítése	segédelemekkel:	belső	sarok,	bal	és	jobb	oldali	végfedél	és	csatlakozások	használatával	történik
•	 minden	szegélyléc	alul	és	felül	puha	elemmel	rendelkezik,	amely	lemásolja	a	padlót	és	a	falat,	és	bizonyos	mértékig	
kompenzálja	a	falfelület	érdességét

•	 a	hosszabbító	vagy	TV/internet	kábelek	könnyen	elrejthetők	a	lapban
•	 a	lábazati	szegélyléceket	kiegészítő	elemek	-	belső	sarok,	bal	és	jobb	oldali	zárófedél	és	csatlakozók	-	segítségével	szerelik	fel

•	 listwy	i	ich	akcesoria	doskonale	komponują	się	wizualnie	z	dekorami	podłogi	THERMOFIX/IMPERIO
•	 listwa	składa	się	z	dwóch	części,	co	ułatwia	zarówno	montaż,	jak	i	np.	malowanie
•	 cokół	posiada	w	dolnej	i	górnej	części	miękką	uszczelkę,	który	częściowo	niweluje	nierówności	ściany
•	 w	rdzeniu	listwy	można	schować	kabli	przedłużacza,	telewizyjne	lub	internetowe
•	 listwy	montowane	są	z	elementami	dodatkowymi	-	narożnikami	wewnętrznymi,	narożnikami	zewnętrznymi,	zaślepkami	lewą	
i	prawą	oraz	łącznikami	

•	 les	plinthes	et	leurs	accessoires	harmonisent	parfaitement,	grâce	à	leur	aspect	visuel,	avec	les	décors	des	revêtements	de	
sol	THERMOFIX/IMPERIO

•	 la	plinthe	est	composée	des	deux	pièces	ce	qui	facilitent	le	montage,	par	ex.	la	peinture	
•	 dans	la	partie	inférieure	et	supérieure,	la	plinthe	a	„un	bec“	mou	qui	copie	le	plancher	et	la	paroi	et	compense	partiellement	
les	inégalités	de	la	paroi

•	 il	est	possible	de	cacher	à	l´intérieur	de	la	plinthe	une	rallonge,	une	connexion	TV	ou	internet
•	 les	plinthes	sont	montées	à	l´aide	des	kits	accessoires	–	angle	intérieur,	angle	extérieur,	capot	de	finition	gauche	et	droit	et	
la	pièce	d´assemblag

Více informací k podlahovým lištám naleznete na www.fatrafloor.cz. 

More information is available at www.fatrafloor.com.

További információk elérhetően a www.fatrafloor.hu weboldalon.

Więcej informacji na stronie www.fatrafloor.pl.

VÝHODY / BENEFITS /  ELŐNYÖK /  ATUTY / AVANTAGES

•	 lišty	a	jejich	doplňky	vizuálně	dokonale	ladí	k	dekorům	podlahoviny	
THERMOFIX/IMPERIO 

•	 lišta	 je	 složená	 ze	 dvou	 kusů,	 což	 usnadňuje	 jak	 montáž,	 tak	
například	malování

•	 soklová	lišta	má	v	dolní	i	horní	části	měkký	„zobáček“,	který	kopíruje	
podlahu	i	stěnu	a	částečně	vyrovnává	nerovnosti	zdi

•	 v	 liště	 je	 možno	 skrýt	 prodlužovací	 kabel,	 signál	 k	 TV	 nebo	 např.	
rozvod	internetu

•	 lišty	se	montují	za	pomoci	doplňkových	dílů	-	vnitřní	roh,	vnější	roh,	
levá	a	pravá	krytka	ukončení	a	spojovací	kus

podlahové  

LIŠTY 

EN

ENCZ

HU

HU

PL

PL

FR

CZ
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TECHNICKÉ PARAMETRY

TECHNICAL	PARAMETERS 
TECHNIKAI	ADATOK 
PARAMETRY	TECHNICZNE 
TECHNIQUE	PARAMÈTRES

NORMA

	NORM 
SZABVÁNY 
NORMA 
NORME

JEDNOTKA

UNIT 
MÉRTÉKEGYSÉG
JEDNOSTKA

	UNITÉ

HODNOTA

VALUE
ÉRTÉK	

WARTOŚĆ 
VALEUR

Rozměr palubky
Plank	size	/	Lap	méret	/	
Rozmiar	panelu	/	Dimension	de	la	planche

EN	ISO	24342 mm
			900	×	150
1	200	×	180
1	829	×	180

Rozměr dlaždice
Tile	size	/	Csempe	méret	/	
Rozmiar	płytki	/	Dimension	du	carreau

EN	ISO	24342 mm 900	×	300
450	×	450

Pravoúhlost palubky
Plank	Squareness	/	Méretpontosság	/
Stabilność	kątowa	paneli	/	Orthogonalité	de	la	planche

EN	ISO	24342 mm (≤	0,35	×	≤	0,25)

Pravoúhlost dlaždice
Tile	Squareness	/	Méretpontosság	/	 
Stabilnośc	kątowa	płytek	/	Orthogonalité	du	carreau

EN	ISO	24342 mm ≤	0,25	(900	×	300)
≤	0,35	(450	×	450)

Trvalá deformace
Residual	indentation	/	Bemélyedés	/
Wgniecenie	resztkowe	/	Déformation	permanente

EN	ISO	24343-1 mm ≤	0,1

Rozměrová stálost
Dimensional	stability	/	Méretstabilitás	/	 
Stabilność	wymiarowa	/	Stabilité	des	dimensions

EN	ISO	23999 % ≤	0,25

Stálobarevnost při umělém osvětlení 
Colour	fastness	to	artificial	light	/	Színtartóság	mesterséges	fényben	/
Trwalość	kolorów	/	Teinte	de	la	couleur	à	la	lumière	artificielle

EN	ISO	105-B02 
metoda	3

stupeň 
degree	/	fokozat
grad	/	degré

min.	6

Ohebnost
Flexibility	/	Rugalmasság	/	
Elastyczność	/	Souplesse

ISO	24344
metoda	A -

vyhovuje
meets	/	ez	megfelel
pasuje	/	convientà

Reakce na oheň
Reaction	to	fire	/	Tűzzel	szembeni	reakció	/
Reakcja	na	ogień	/	Inflammabilité

EN	13501	-	1
stupeň 

degree	/	fokozat
grad	/	degré

Bfl-S1

Protiskluznost
Anti-slip	/	Csúszásgátlás	/
Klasa	antypoślizgowa	/	Anti	dérapant	

DIN	51130 – R	11

Odolnost proti skluzu
Slip	resistance	/	Csúszási	ellenállás	/
Odporność	na	poślizg	/	Résistance	au	glissement

EN	13893 DS

Vliv kolečkové židle
Castor	chair	resistance	/	Guruló	székell	szembenni	ellenállóság	/	
Odporność	na	krzesła	na	rolkach	/	Résistance	aux	sièges	sur	roulettes

ISO	4918 –
vyhovuje

meets	/	ez	megfelel
pasuje	/	convientà

Podlahové topení
Floor	heating	/	Padlófűtés	/
Kompatybilność	z	ogrzewaniem	podłogowym	/	Chauffage	au	sol

– –
vyhovuje

meets	/	ez	megfelel
pasuje	/	convientà

Tepelná vodivost
Thermal	conductivity	/	Hővezető	képesség	/
Przewodność	cieplna	/	Conductivité	thermique

EN	ISO	10456 W/(m.K) 0,17

Odolnost proti bakteriím 
Resistance	to	bacteria	/	Bakteriális	ellenállás	/
Odporność	na	bakterie	i	grzyby	/	Résistance	aux	bactéries

EN	ISO	846
metoda	C –

vyhovuje
meets	/	ez	megfelel
pasuje	/	convientà

VOC
vyhovuje

meets	/	ez	megfelel
pasuje	/	convientà

Emise formaldehydu
Emission	of	formaldehyde	/	Formaldehid-kibocsátás	/
Emisja	formaldehydu	/	Emission	de	formaldéhyde

EN	717-1 E1

Rozměr (mm)

Dimension	(mm)
Méret	(mm)
Rozmiar	(MM)
Dimension	(mm)

900 x 150
IMPERIO

1 200 x 180
THERMOFIX

WOOD

1 829 x 180
THERMOFIX

ART

450 x 450
THERMOFIX 

STONE/TEXTILE

900 x 300
THERMOFIX 

STONE/TEXTILE

Tloušťka (mm)

Thickness	(mm)
Teljes	vastagság	(mm)
Grubość	(MM)
Épaisseur	(mm)

1,5 2,21) 2,0 2,51) 2,22) 2,0 2,51) 2,0 2,51)

Tloušťka nášlapné vrstvy (mm)

Wear	layer	thickness	(mm)
Kopató	felület	vastagsága	(mm)
Grubość	warstwy	użytkowej	(MM)
Épaisseur	de	la	couche	d´usure	(mm)	

0,3 0,55 0,4 0,8 0,6 0,4 0,8 0,4 0,8

Plošná hmotnost (informativní) (kg/m2)

Area	weight	(kg/m2)
Tömeg	(kg/m2)
Gramatura	(kg/m2)
Total	du	poids	à	la	superficie	(kg/m2)

2,2 3,2 3,0 3,6 3,2 3,0 3,6 3,0 3,6

Počet kusů v kartonu

Piece	number	in	cardboard	box
Darabszám/csomag
Ilość	sztuk	w	opakowaniu
Nombre	de	pièces	dans	le	carton

32 30 20 16 12 24 20 16 12

Informativní hmotnost kartonu (kg)

Informative	volume	of	cardboard	box	(kg)
Csomag	súlya	(kg)
Waga	opakowania	(kg)
Poids	indicatif	carton	(kg)

10,0 13,5 13,5 13,0 15,0 16,5 16,0 13,8 12,5

Množství v kartonu (m2)

Volume	in	card-board	box	(m2)
Méret/csomag	(m2)
Ilość	w	kartonie	(m2)
Quantité	dans	le	carton	(m2)

4,32 4,05 4,32 3,46 3,95 4,86 4,05 4,32 3,24

Oblast použití 

Areas	of	application
Alkalmazási	területek
Obszary	zastosowania
Espaces	d´application	

21	– 23
21	– 23
31	– 33
41	– 42

21	– 23
31	– 32

41

21	– 23
31	– 34
41	– 43

21	– 23
31	– 33
41	– 42

21	– 23
31	– 32

41

21	– 23
31 – 34
41	– 43

21	– 23
31	– 32

41

21	– 23
31	– 34
41	– 43

TECHNICKÉ PARAMETRY
TECHNICAL	PARAMETERS	/	TECHNIKAI	ADATOK	/	PARAMETRY	TECHNICZNE	/	TECHNIQUE	PARAMÈTRES

BALENÍ A TECHNICKÉ PARAMETRY
PACKING	AND	TECHNICAL	PARAMETERS	/		CSOMAGOLÁS	ÁS	TECHHNIKAI	ADATOK		/	

DANE	TECHNICZNE	OPAKOWAŃ	/	EMBALLAGE	ET	TECHNIQUE	PARAMÈTRES

1) Zkosená hrana - výroba na zakázku 
Beveled	edge	-	build-to-order	/	Ferde	élképzés	-	rendelésre	/	Krawędź	fazowana	-	na	zamówienie	/	Bord	biseauté	-	
production	à	la	commande

2) Zkosená hrana 
Beveled	edge	/	Ferde	élképzés	/	Ścięta	krawędź	/	Bord	biseauté
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